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رسُ السّاب   عالدَّ
مُخْتَبََُ إديسون
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آلة
«آلات:جمع»دستگاه
باعَة دستگاه چاپ:آلةُ ط 



:أحَْسَنَ عَملاً

کاری را نیکو انجام داد



أدَوات
«اداة:مفرد»ابزارها



أضَاعَ 
(یضُیعُ :مضارع)تباه کرد



أنَقَذَ 
ذُ :مضارع)نجات داد (ینُق 



بَضائ ع

«ب ضاعَة:مفرد»کالاها



بطَاّریَّة

باتری 



ثال تم 

«تماثیل:جمع»تندیس



یّ  رَئیس 

اصلی



شََ کةَ

شَکت



ناعَة ص 

ناعیَّة»صنعت «صنعتی:ص 



طاقَة کهَرَبائیَّة
نیروی برق

برق:کهَرَباء



طبََعَ 

(یطَبَْعُ :مضارع)چاپ کرد



طرَدََ 

( یطَْردُُ :مضارع)باتندی راند



طُفولةَ

کودکی 



عَرَبةَ

واگن،گاری



کثََُ 

(یکَثُُ :مضارع)زیاد شد



لَ  کمََّ

کامل کرد



کیمیاویّ 

شیمیایی 



ل مُسَجِّ

دستگاه ضبط



مَطبَعَة

«مَطاب ع:جمع»چاپخانه



نفََقات

«نفََقَة:مفرد»هزینه ها



نوَم

خواب



وَضَعَ 

«جَعَلَ :مترادف»گذاشت



یَدورُ عَلی

....می چرخد دور  



صفحه بعد صفحه قبل

میوه ی تلاش

ه ساله بود هنگامی که خانواده اش ازپرداخت هزینه های تحصیلی او عاجز شد؛ مدیر مدرسه اش ، او را از مدرس7ادیسون 

مک بلکه به ک.ولی درس را ترک نکرد . پس میوه فروش شد.او دانش آموز نادانی است: بیرون کرد و درباره اش گفت

نوابود ادیسون به خاطر حادثه ای که درایام کودکی دچار شده بود کم ش.بسیار کمکش کرد( مادرش )او.مادرش درس خواند

.

دِّ  ثََرَةَُ الْج 
ندَما عَجَزتَْ أسُْْتَهُُ عَنْ دَفْع   ، ع  نْ عُمر ه  راسَت ه  نفََقات  کانَ إ ديسون فِ  السّاب عَة  م  : د 

نَ المَْدرَسَة  وَ قالَ عَنهُ طَردََهُ فَ  ؛ « . مَقُ إ نَّهُ ت لمْيذٌ أحَ»: مُديرمَُدرَسَت ه  م  فَصارَ بائ عَ الفَْواک ه 
؛ هيَ ساعَدَتهُْ  ه  سُاعَدَة  أمُِّ راسَةَ؛ بلَْ دَرَسَ بِ  نَّهُ ما ترَكََ الدِّ مْع  ب سَبَب  ح. کَثيراً وَلکٰ  ثةٍَ أوَْ کانَ إ ديسون ثقَيلَ السَّ اد 
.  الطُّفولَة  مَرضٍَ أصَابَهُ أيَاّمَ 

ترجمهترجمه



صفحه بعد صفحه قبل

وانست ادیسون شیمی را دوست داشت پس درمنزلش آزمایشگاه کوچکی ساخت وبعد ازمدتی ت

قطارها وبعدتلاش های زیاد مسئول یکی از.بعضی ازمواد شیمیایی و وسیله های علمی را بخرد

... درپانزده سالگی. شد وقادر به خریدن دستگاه چاپ شد و آن رادر واگن کالاها گذاشت

ل ه  وَ . إ ديسونُ أحََبَّ الْکيمياءَ  اء  بعَض  الْ فَصَنَعَ مُختَبََاً صَغيراً فِ مَنز  ةٍ قَدَرَ عَلَی شَ  مَوادِّ  بعَدَ مُدَّ
؛ وَ بَعدَ مُحاوَلاتٍ کَثيرةٍَ صالْْدََوات  وَ الْکيمياويَّة   لْميَّة  طارات  وَ قَدَرَ عَ الْع  لَی ارَ مَسؤولاً فِ أحََد  الْق 
اء   باعَةٍ شَ  نَة  عَرَبَة  الْبَضائ عوَ وَضَعَها فِ آلَة  ط  نْ عُمر ه  ، وَ فِ  السَّ ةََ م  ْْ سَةَعَ ... الخْام 

ترجمهترجمه



صفحه بعد صفحه قبل

د در یکی ازروزها یکی از شیشه های موا.روزنامه هفتگی نوشت وآن را در قطار چاپ کرد

امی که شیمیایی در چاپخانه شکست و آتش سوزی شد و رئیس قطار او را بیرون کرد و هنگ

.کودکی را از زیر قطار نجات داد پدر  کودک او را رئیس شَکت نمود

طار  طَبَعَ کَتَبَ صَحيفَةً أُسْبوعيَّةً وَ  .  ها فِ  الْق 
هُ رَئيسُ ؛ فَحَدَثَ حَريقٌ فَطَردََ الْمَطبَعَة  فِ فِ أحََد  الْْيَّام  انکَْسَََتْ إ حْدَی زُجاجات  الْمَوادِّ الْکيمياويَّة  

ندَما  طار وَ ع  ، جَعَلَهُ وال دُ الأنَقَْذَ القْ  طار  نْ تحَت  القْ  فلاً م  . ه  شََ کَت  طِّفل  رَئيساً فِ ط 

ترجمهترجمه



صفحه بعد صفحه قبل

تی درست ادیسون شب وروز در آزمایشگاهش مشغول بود او اولین کسی بود که آزمایشگاهی برای تحقیقات صنع

از جمله آنها چراغ برقی،دستگاه ضبط، عکس .اختراع  و کامل کرده است٬ادیسون بیشتر از هزار اختراع مهم .کرد

ا تاسیس همانا وی توانست اولین شَکت برای توزیع نیروی برق ر .  های متحرک، دستگاه سینما وباطری ماشین 

فْت صنعت های جدید بوده است. کند .و نیروی برق دراین زمان دلیل اصلی برای پی

لُ مَنْ صَنَ . کانَ إ ديسون مَشغولاً فِ مختَبََ ه  لَيلاً وَ نهَاراً  بَحْاث  هوَ أوََّ ْْ ناعيَّ عَ مُختَبََاً ل  .ة  الصِّ
لَ ا خْتَرعََ  وَ  نهَ کَمَّ ؛ م  مٍّ اعٍ مُه  نْ ألَْف  اخْتر  صباحُ إديسون أکَْثََ م  لُ وَ الْکَهْرَبائُّ ا الْم  وَرُ و المُسَجِّ صُّ

يّارَة  بَطّاريَّةُ الْمُتَحَرِّکَةُ وَ آلَةُ السّينَما وَ  طاقَّة  الرَ عَلیٰ تأَسیس  أوََّل  شََ کَةٍ ل تَوزیع  إنَّهُ قَدَ . السَّ
ناعات  الْجَديدَة  ئيي  رَ وَ الطّاقَةُ الْکَهرَبائيَّةُ فِ هٰذَا العَْصر  سَبَبٌ .الْکَهرَبائيَّة   م  الصِّ ل تَقَدُّ

ترجمهترجمه



صفحه بعد صفحه قبل

که ما پاداش کسی( بدانند که ) همانا کسانی که ایمان آورده و کارهای نیک انجام داده اند 

"  عمل خوبی انجام داده ، تباه نمی کنیم 

لوا الصّال حات  إ ناّ لا نضُيعُ أَ  30الْکَهف جْرَ مَنْ أحَْسَنَ عَمَلاً ﴾ ﴿ إ نَّ الَّذينَ آمَنوا وَ عَم 

ترجمهترجمه



.ددرستی يا نادرستی جمله های زير را با توجّه به متن درس معلوم کني

نادرستدرست

اعات  إديسون سَبعونَ . 1 .عَدَدُ اخْتر 

.إ نَّ اللهَّ لا يضُيعُ أجَْرَ مَنْ نفََعَ النّاسَ . 2
غَر ه  . 3 لمَْ الکْيمياء  فِ ص  .أحََبَّ إديسون ع 

راسَة  . ٤ .ساعَدَتْ أمُُّ إديسون وَلَدَها فِ  الدِّ

. بيَت ه  وَضَعَ إديسون آلةََ الطِّباعَة  الَّتي اشْتَراها فِ. ٥

صفحه بعد صفحه قبل



(هِ مضاف و مضافٌ الِیَ) و ترکيب اضافی ( موصوف و صفت)ترکيب وصفی 

این یک اثر تاریخی در استانی بزرگ استتاین یک قلعه تاریخی در یک استان زیباس

ترجمه ە   ترجمه.حافَََةٍ جَميلَةٍ مُ فِ قَلعَةٌ تاريخيَّةٌ هٰذ  ََةٍ کبَيرةٍَ مُحافَ فِ أثَرٌَ تاريخي  هٰذا 

(موصوف و صفت)

صفحه بعد صفحه قبل



(هِ مضاف و مضافٌ الِیَ) و ترکيب اضافی ( موصوف و صفت)ترکيب وصفی 

مجسمه متنبی، در شهر بغداد استمجسمه ی علماء، در مقر سازمان ملل متحد است

ترجمه دَة  الْمُُم  المُ نَََّمَة  مَقَرِّ مُ ، فِ تَماثيلُ الْعُلَماء   ترجمهتَّح  ثْالُ المُْتَنَبّي ة  بغدادمَدينَ ، فِ تم 

(هِ مضاف و مضافٌ الِیَ)

صفحه بعد صفحه قبل



بدانیم

و مضافٌ اليهمضافو صفتموصوف

مدرسهآزمايشگاه  رَسَة  المَْدمُخْتَبََُ کوچکآزمايشگاهیصَغيرٌ مُخْتَبٌََ 

ناعَةُ  ناعَةُ جديد صنعت  يدَةُ الْجَدالصِّ کاغذصنعت  الوَْرَق  ص 

دو طُلّابٌ  عَة  طُلّابُ کوشا دانشجویانینَ مُجتَه  دانشگاهدانشجویان  الْجام 

شکيفهُ حَقيبَتُ معلّمکيف  م  المُْعَلِّ حَقيبَةُ 

، اسمی است که به اسم بعد از خودشمضاف.شودناميده می صفتموصوف، اسمی است که برايش يک یا چند ويژگی می آوريم که 
نسبت داده می شود؛( مضافٌ الیه) يعنی

:مثال

صفحه بعد صفحه قبل



فنّ ترجمه

يدبه ترجمۀ ترکيب های زير در جمله دقّت کن

تنَا أخُتي الْکبَيرةَُ ساعَدَتْ . 1 .(کرد به مادر بزرگمان کمکخواهر  بزرگم . )جَدَّ

.در آخر مسابقه گروه برنده ی مان را تشویق کردیم

.مادرم انگشتر طلایش را درجشن تولدم دستش کرد

بات ه  أخَي الْْصَغَرَ نادَيْتُ . 2 تابَة  واج  .(تن تکليف هايش صدا زدم را برای نوشبرادر کوچک ترم . )ل ک 

«کنيد به ترجمۀ ترکيب داده شده دقّت»جمله های زير را ترجمه کنيد 

هَبيَّ لبَ سَتْ أمُّي .1 .فِ حَفْلَة  ميلاديخاتَمهََا الذَّ

عْنا . 2 فِ ن هايَة  المُْسابَقَة  فَريقَنا الْفائ زَ شَجَّ

مْتَ . 3 .مزرعه ی بزرگمان را به دو قسمت تقسیم کردیإلی ن صْفَي  مَزْرَعَتَنَا الْکبَيرةََ قَسَّ

صفحه بعد صفحه قبل

«ی وصف–اضافی » ترکیب مخلوط 

صفت

صفت

صفت

مضاف الیه

مضاف الیه

مضاف الیه



فنّ ترجمه

بات ه  المَْدْرَسيَّ هوَ يعَْمَلُ ب  . 4 .ة  واج 

لمْيَّةُ کانتَْ . 5 .يدَةً مُفسَفْرتَنَُا العْ 

.عَمَل كَ الصّال ح  أَشْکُركَُ عَلَی . 6

.سفر علمی ما مفید بود

.او تکالیف مدرسه اش  را انجام می دهد

.بخاطر کار خوبت متشکرم

صفحه بعد صفحه قبل

.دمضافٌ الیه و صفت را در کلماتی که زیرشان خط کشیده شده است، معلوم کنی) ب

صفت

صفت

صفت

مضاف الیه

مضاف الیه



التَّمارین

لُ التَّمرین الْوََّ لُ التَّمرین الْوََّ 

التَّمرین الثّانيالتَّمرین الثّاني

ثالتَّمرین الثّال  ثالتَّمرین الثّال  

عالتَّمرین الرّاب  عالتَّمرین الرّاب  

سالتَّمرین الخام  سالتَّمرین الخام  

کمَة   کمَة  کَنزُ الح  کَنزُ الح 

القُرآن یّاتالقُرآن یّات

صفحه بعد صفحه قبل



وَّلالتَّمْرينُ الأ 

.سيددرستی يا نادرستی هر جمله را بر اساس حقيقت بنوي

نَ النّاس  . 1 سَةٌ ت جاريَّةٌ أوَ  اقْت صاديَّةٌ يَعْمَلُ فيها کثَیرٌ م  َّْ کَةُ مؤَسَّ ...................... ..........الَ

ثْلُ المَْلاب س  وَ الْفَواک ه  . 2 طارُ مَکانُ بيَْع  البَْضائ ع  م  . ...............................الَْق 

ذائيَّة  کَالْخُبز  . 3 فظ  المَْوادِّ الْغ  . ...............................الَمَْطبَعَةُ مَخزَنٌ ل ح 

نْ حَياة  الْْنسان  . 4 نَواتُ الْْوُلَی م  . ...............................الَطُّفولَةُ هيَ السَّ

ماء  مَعَ الرَّعْد  . 5 نَ السَّ قَةُ کَهرَباءٌ تنَْز لُ م  . ..........................الَصّاع 

صفحه بعد صفحه قبل



مسجد امام یک اثر قدیمی 
در استان اصفهان است

ان با سْبازان نیرمند ما ، سْباز 
ایمانی هستند

ترجمه ، أثَرٌَ قَديمٌ فِ مُح دُ الْْمام  ترجمهافَََة  إصفهانمَسج  نونَ  جُنودُنا الْْقوياءُ، جُنودٌ مؤم 

ثّانيالتَّمْرينُ ال

.وم کنیدجمله های زير را ترجمه کنيد؛ سپس مضافٌ الیه و صفت را در کلماتی که زیرشان خط کشیده شده است، معل

صفحه بعد صفحه قبل

صفت صفتمضاف الیهمضاف الیه



ینا مرقد دانشمند ایرانی ابن س
در شهر همدان است

پل سفید ، روی رودخانه ی 
کارون است

ترجمه ترجمهنا فِ مَدينَة  همدانمَرقَدُ العْال م  الْْيرانيِّ ابنْ  سي سَُْ الْْبيَضُ، عَلَی نهَْر  کارونالَْج 

ثّانيالتَّمْرينُ ال

.دجمله های زير را ترجمه کني

صفحه بعد صفحه قبل

مضاف الیه صفت مضاف الیهصفت



ثّال ثالتَّمْرينُ ال

≠، . = کلمات مترادف و متضاد را معلوم کنيد

ح.................راسب مَجنون.................عاق لرَقَدَ .................نامَ ناج 

ق یام...............جُلوسفَتَحَ .................سَدَّ قَصیر.................طَویل

أتَیَ.................جاءَ سَهل.................صَعبجَعَلَ .................وَضَعَ 

قاء.................أعَداء طَرقََ .................قَرَعَ جَمیل.................قَبیحأصَد 

صفحه بعد صفحه قبل



.(ضافه است دو کلمه ا.)در جای خالی کلمۀ مناسبی از کلمات زير بنويسيد رّاب عالتَّمْرينُ ال

راً عَلَ ...................................... کانتَْ . 1 عَة  غاليَةً وَ ما کنُتُ قاد  ها وَحْديالْجام  .ی دَفْع 

.کُلُّ الْْشَياء  ........................ ..............ا نکَْسََتَْ إ حْدَی الزُّجاجات  فِ  المُْختَبََ فَ . 2

رُ . 3 .بَيْع  جَديدَةً إلَی دُکّان ه  ل لْ ...................................... يَجْل بُ التّاج 

راءَة  . 4 اً ...................................... يبَْدَأُ وال دي يوَمَهُ ب ق  .دائِ 

طار  ...................................... . 5 نْ تحَت  الْق  فلاً م  إديسون ط 

حيفَة  / اتُ نفََق/ طبََعَ / ا حْتَرقََ / رَئييّ / أنَقَْذَ  بضَائ عَ / الصَّ

نفََقات

ا حتَرقََ 

بضَائع

حیفَ  ة  الصَّ

أنَقَذَ 

صفحه بعد صفحه قبل



ُُ التَّمْرينُ الْ  خاامِ

يدفعل های زير را مانند مثال ترجمه کن

نهیامر(آینده ) مستقبل مضارع منفیماضی منفی

....:........لا تذَْهَبْ .:...............اذِهَبْ .......:..................سَيذَْهَب  ....:............لا يذَْهَب  نرفت: ما ذَهَبَ 

بوا .....:........لا تشََْبوا...:.............اشَِربوا.........:..............سَیَشَْبونَ .......:........لا يشَْْبونَ دندننوشي: ماشََ 

.....:.........لا تغَسِلْ ..:..............اغِسِلْ ..........:..........سَوفَ یغَسِل  ...:.............لا یغَسِل  تنشُس: ما غَسَلَ 

نرَوبروخواهد رفتنمی رود

ننوشیدبنوشیدخواهند نوشیدنمی نوشند

نشویبشویخواهد شستنمی شوید

صفحه بعد صفحه قبل



.بخوانيد و ترجمه کنيد

کر  اللّه  فَإنَّهُ نورُ القَلب  »-1 « .عَلیَکَ ب ذ 

«.جَلیسُ السّوء  شَیطانٌ » -2

رةَ  » -3 نیا مَزرَعَةُ الآخ  «. الدُّ

لمُ کنَزٌ عََیمٌ » -4 «.الَع 

«  .أخَو الموَت  النَّومُ » -5

.تو باید خدا را یاد کنی ، پس بدرستی که او روشنایی دل است

.هم نشین بد یک شیطان است

.دنیا مزرعه ی آخرت است

.دانش گنجی بزرگ است

.خواب برادر مرگ است

صفحه بعد صفحه قبل



وَر  الْ فَ مَا الْ  وَر  الْ کیَّّ مَ رقُ بیَنَ السُّ ؟مَدَ ة  وَ السُّ نیَّة 

وَرُ الْ  جرةَ  إلَی الْ لَ الْ قَبکیَّّةُ نزََلتَْ مَ السُّ ،دینَ مَ ه  ة 

،عَقوَ أغَلبَُها یدَورُ عَلی بیَان  الْ  یدَة 

وَرُ الْ  ا السُّ ،ه  عدَ الْ  بَ مَدَنیَّةُ نزََلتَْ أمََّ جرةَ 

نَ وَ یکَثُُ فیها بیَانُ الَْْ  .رام  حَ لال  وَ الْ حَ  الْ حکام  م 

ترجمه

فرق بین سوره های مکّی و سوره های مدنی چیست؟

سوره های مکّی قبل از هجرت به مدینه، نازل شد،

دور بیان عقیده میچرخد،( سوره های مکّی)و اغلب آن

امّا سوره های مدنی بعد از هجرت نازل شد،

.و در آن، احکام حلال و حرام بیشتر توضیح داده شده است

صفحه بعد صفحه قبل



صفحه قبل

خیربلی

می خواهید از پاورپوینت خارج شوید؟


